Needn’t 
· Модальный глагол “need” относится к условно-модальным. С ним надо уметь работать. Самая частая ошибка- работать с “need” в утвердительном значении, ставя за ним инфинитив, то есть работать по схеме, как работают со всеми остальными модальными глаголами (can, may, must, should). Например, желая сказать «Мне нужно послать ему СМС-сообщение», люди переводят это как “I need send him a text-message”. Это ошибочно! Правильный перевод этой фразы: “I should send her a text-message”.

“Need” в утвердительном значении модальным глаголом не является, а посему за ним не может следовать инфинитив. За ним может следовать только существительное. Правильными являются следующие фразы: “I need your help. Does he need my help?”
· Модальным этот глагол становится только в своем отрицательном значении “needn’t” = не нужно, нет необходимости. У него есть синоним - модальный глагол “have to” в его отрицательном значении.
· Present/ Future: You needn’t do this exercise. = You don’t have to do this exercise.

· Past: You didn’t need to do this exercise = You didn’t have to do this exercise
NB!   В Past кроется сложность в смыслоразличении:

· didn’t need to do = didn’t have to do  = что-то не надо было делать, а я и не делал
· needn’t have done = shouln’t have done  = что-то не надо было делать, а я сделал 
Ex 1   Comment on the action:

1. He introduced himself but that was not necessary. Everybody remembered him.

2. They didn’t call a doctor. Alice’s uncle is a doctor.

3. Richard accompanied MR. Hudson to the office. But Mr. Hudson knows the way.

4. Richard didn’t accompany Mr. Hudson to the office, as Mr. Hudson knew the way.
5. I had a duplicate key made, but Helen says she can spare me one of her keys.

6. He was vaccinated, but then it turned out that his certificate was still valid.

7. His certificate was still valid and he wasn’t vaccinated.

8. The doctor didn’t put his patient through all the analyses: the case was clear.

9.  The patient went through all the analyses before consulting the professor, but the professor said he would have been able to diagnose the case without them.

10. We didn’t call the ambulance: he felt better.

11. Why did you call the ambulance? The man didn’t feel worse than usual.

12. You went long way round the fields, but it was not necessary: the highway had been already repaired.

13. It was lucky the highway had been repaired and we didn’t go long way round the fields.
14. It was great that we had booked the hotel in advance: we had a lot of spare time without being troubled of hotel reservation.

Ex 2   Translate:
1. Он рад, что ему не нудно было делать пересадку, так как есть прямой поезд до Хельсинки.

2. Вам не нужно было делать пересадку, так как есть прямой поезд до Хельсинки.

3. Ему не нужно было ждать директора, его бумаги подписала секретарша.

4. Вам не нужно было ждать директора, ваши бумаги могла бы пописать секретарша.

5. Вам не нужно было проверять цифры. Вы зря потратили время.

6. Не нужно было переводить эту цитату (quotation), все и так знали английский язык.

7. Ему не нужно было ждать, директор принял его немедленно.
8. Вам не нужно было делать это упражнение письменно (in written form), вымогли бы это сделать устно (orally).

9. Мне не нужно было их знакомить, они хорошо знали друг друга.

10. Не стоило ходить на этот ужасный фильм, это такая потеря времени.
